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— Jewish Songs in Russian

Russian Songbook - Sung by Elechka

Vicponuk

Yisrolik

A small ghetto boy who sells cigarettes, sings, and refuses to be pitied.

"Yisrolik" is remembered as one of the most beloved and most heartbreaking songs to come out of the
Holocaust. According to the song's history, it was created in the theater of the Vilna ghetto in 1942, with
words by the Yiddish poet Leyb Rozental (1916 to 1945) and music by Misha Veksler (1907 to 1944), the
composer and conductor of the ghetto orchestra. Rozental is said to have written it for his younger sister,
the singer Khayele, who is remembered as the first to perform it.

The song gives voice to a boy named Yisrolik, a child of the ghetto who sells cigarettes and saccharine
to survive. He is alone, yet he keeps his spirit: he sings, he whistles, he jokes, and he will not let himself
be pitied. In his patched coat and galoshes he insists that he is not crying, because, as the lyric puts it,
the moment you cry you are lost. He is offered as the voice of countless children whose lives were
broken by the war.

Both authors died in the camps and did not live to see the war's end. According to the song's history,
after the war Khayele Rozental carried "Yisrolik" to stages around the world and recorded it in Paris in
1948. Today it is said to be heard at memorial concerts, in Jewish museums, and in theater and school
programs, a living reminder of the children whose voices did not disappear.

On this recording, Elechka sings "Yisrolik” in Russian, in a poetic adaptation made for the project that
carries these Jewish songs into Russian. The English film JEWISH grew out of these Russian originals.

Lyrics, line by line

The full Russian text of the recording, with a plain English translation under each line.
Kynute nanmpochkl 0T4aM noyTy 3a Tak

Buy some cigarettes, | will give them away for almost nothing

V1 caxapuH g 6 ToxXe Bam npogaJi

And saccharine | would sell you too

TyT XM3Hb UOET 3a rPOLLUMK a ecnu 3a nartak
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Here life goes for a penny, and if for a five-kopeck coin
[lnsa retTo 37O Uenblii Kanutan

For the ghetto that is a whole fortune

A Icponuk A BbIPOC B HaLLleM FeTTo

| am Yisrolik, | grew up in our ghetto

MycTb A Man HO NPUBbLIK He ObITb B JONTY
Though | am small, I am used to not being in debt
Hwnuyero 3a gyuwiow Hety

| have nothing to my name

3aro 4 NeTb yMe 1 CBUCTETb MOTY

But still I know how to sing and | can whistle
LLITaHbl N3 MELLKOBVWHbI Na/1bTO MOE C AbIPOoli
Trousers of sackcloth, my coat has a hole
Kanowm ectb HO HETY GallMakoB

| have galoshes but | have no shoes

Ho ecnv KTo nocMeeT CMesiTbCA HaZl0 MHOIA
But if anyone dares to laugh at me

£ NoKaxy emy KTO 5 TakoB

I will show him who | am

A VIcponuk 4 BbIpOC B HalleM reTTto

| am Yisrolik, | grew up in our ghetto

MycTb A Man HO NPUBLIK He ObITb B JONTY
Though I am small, | am used to not being in debt
Hwnuero 3a gyuiow Hety

| have nothing to my name

3aro 4 neTb yMeto 1 CBUCTETb MOTY

But still I know how to sing and | can whistle
$1 BOBCe He 6e340MHbIli eCTb Mama y MeHsi

I am not homeless at all, | have a mother

W nana ecTb OH 3BaJs1 MEHSA «CbIHOK»

And | have a father, he used to call me "son"

N 51 coBceM He nnavy Befb sl HE pa3masHs
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And | am not crying at all, for | am no crybaby

A BeTep OH Befb TOXe 04MHOK

And the wind, after all, is also alone

A cponvk Bam BUAHO NoKa3asocb

I am Yisrolik, you must have imagined it

£ He nnayvy 3annadeLlb 1 nponan

| am not crying, once you start crying you are lost
To 4TO B rope He NMOMOXET Xas/10CThb

That in grief pity will not help

3HaeT faxe TOT KTO O4eHb MaJi

Even one who is very small knows this

A VIcponuk 4 BbIpOC B HalleM reTTto

| am Yisrolik, | grew up in our ghetto

MycTb A Masn HO NPUBbLIK HE ObITb B JONTY
Though | am small, I am used to not being in debt
Hwnuyero 3a gyuwow Hety

| have nothing to my name

3aro 4 neTb ymMeto 1 CBUCTETb MOTY

But still | know how to sing and | can whistle
Listen on YouTube

Back to Songs

What listeners say

Real comments left under the recording on YouTube, translated into English, with the original Russian
beneath each one.

Thank you so much, Olga, for these songs! Wishing you health and happiness, and God's help!

4k & LQPQPP 10 ¢y 2 @) O0nbra, cnacnbo 60nbLIOe, Bam 3a necHu! 340poBbS U CUACTLA, U
nomoww Boxveii! L, $ R SRR R R s

@lrannHaToncToBa-bI3nN

Bravo, Elechka, Olechka! What a soul you have. How it knows how to feel, to understand, and to convey
it all!

BbpaBo, Oneuka, Oneuyka! Kakas e Balua gywa! Kak oHa ymeeT 4yBCTBOBaTb, NOHMMAThL 1 nepesasarb!
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@olgaloze8303

Thank you, dear Olya.

Cnacur6o OneHbka.

@ArtlvRod

Thank you so much for your art, it moved me deeply. But | am not crying: you cry, and you are lost!
Cnacu6o Bam 605bL10€ 3a TBOPYECTBO, O4EHb TPOHY/10, HO S HE Mady 3aniadvellb 1 nponan!
@AnekceiiPOrAYEB-y8k

Laughter through tears.

Cmex CKBO3b CNésbl &6 &

@cBeT-nnuya

I love it. In my opinion, this is a masterpiece.

A MHe HpaBUTbCS, N0 MOeMy 3TO LeAeBp.

@MygapucTananankuH

This recording has fewer published listener comments; the ones above are what we found that fit.
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